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Morenchuk Аndriy, Hylytukha Valeriya. Working Mechanisms of the United Nations in Peacekeeping. We 

are considering the international activities of the UN that uses a number of mechanisms designed to perform the 

functions of organization, including features such as the preservation of peace in the world. The study attempted to 

assess the practical contribution of the UN in peacekeeping operations and decision-making mechanism that is used for 

this. It is claimed that іn the XXI century diversity of problems solved under the auspices of the UN, significantly 

expanded set of tools and mechanisms for the peaceful settlement of conflicts. Today it includes early detection, 

establishing the facts of conflict beginning, preventive diplomacy, promotion of peace, peacekeeping, disarmament, 

demobilization and reintegration of former combatants, sanctions, peace enforcement and post-conflict peacebuilding. 

Peacekeeping of the UN now acquired an unprecedented rates, scopes and objectives, but their requirements, that 

growing rapidly, indicating the continuing significant problems. Without fundamental reform, these problems are likely 

to continue and spread, undermining the credibility of the UN and its ability to perform key tasks of maintaining 

international peace and security. According to the opinion of the majority of representatives of UN member states, the 

entire structure of the Organization should be reformed, and in particular the UN Security Council, to carry out their 

work more effectively and adapt to new global realities. However, despite a number of deficiencies in the 

implementation of its activities, considering the amount of challenges facing the United Nations, it is the United 

Nations who the last years has accumulated considerable experience of working with other parts, who are also 

participate in the guestions of maintaining international peace and security. So exactly to this organization with its 

influence and control mechanisms for objective reasons belongs a leading role in this area. 

Key words: international activities of the UN, peacekeeping practice, mechanisms of action, functions of the 

organization, decision-making mechanism. 
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Інформаційне забезпечення транскордонної співпраці України та Румунії 

Ідеться про інформаційне забезпечення транскордонної співпраці України та Румунії, яке зорієнтоване на 

проведення ефективного інформаційного обміну між суб’єктами й учасниками ТКС, інформування бізнесових 

кіл та населення про напрями й результати ТКС, забезпечення зворотного зв’язку. Досліджено рівні інформа-

ційного забезпечення: міжнародний, представлений інформаційними центрами, сайтами посольств, сайтами 

спільних програм; державний, представлений сайтами міністерств закордонних справ обох країн; на регіональ-

ному рівні інформаційне забезпечення покладається на структури єврорегіонів та обласні органи самовряду-

вання; сайти місцевих медіа, місцеві ресурсні центри, які забезпечують локальний рівень. 

Ключові слова: інформаційне забезпечення, транскордонна співпраця, сайт, єврорегіон. 

 

Постанова наукової проблеми та її значення. Транскордонна співпраця (ТКС) замає провідне 

місце серед інтеграційних проектів України ще із часу проголошення державою курсу на 

євроінтеграцію. Транскордонна взаємодія потребує інформаційної підтримки, завдяки якій усі галузі 

ТКС отримують ефективне інформаційне забезпечення, яке пов’язують з ефективністю управління. 

Без належного інформаційного забезпечення ТКС може стати ризикованою і призвести до неочіку-

ваних та негативних наслідків. Інформаційне забезпечення зорієнтоване на проведення ефективного 

інформаційного обміну між суб’єктами й учасниками ТКС, інформування бізнесових кіл та насе-

лення про напрями й результати ТКС, забезпечення зворотного зв’язку.  

Аналіз досліджень цієї проблеми. Окремі аспекти інформаційної підтримки ТКС досліджували 

І. Бабець, П. Бєлєнький, В. Гарагонич, Н. Мікула, А. Мокій, Є. Тихомирова, Б. Юськів, А. Митко, 

однак поза пильною увагою науковців залишилися питання інформаційного забезпечення ТКС 

України з країнами-сусідами. 

Один із партнерів України по ТКС є Румунія. Мета статті − дослідити інформаційні комунікації 

як підсистему інформаційного забезпечення ТКС України та Румунії. Завдання дослідження − 

розглянути інформаційне забезпечення ТКС за рівнями реалізації. 
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Міжнародний рівень представлений інформаційними центрами, сайтами посольств, сайтами 

спільних програм. 

Виклад основного матеріалу й обґрунтування отриманих результатів дослідження. Для 

підвищення обізнаності про співпрацю між ЄС, країнами Середземномор’я та Східної Європи ство-

рено Інформаційний центр політики сусідства ЄС (EU Neigbourhood Info Centre) як один з основних 

комунікаційних засобів інформаційно-комунікаційної підтримки проектів у межах Європейського 

інструменту сусідства та партнерства (ЄІСП). Сайт Центру надає інформацію про фінансові можли-

вості в реалізації проектів країн-партнерів [14]. 

Сайт Програми прикордонного співробітництва ЄІСП «Угорщина − Словаччина − Румунія − 

Україна 2007−2013» (девіз − «Партнерство без кордонів») надає інформацію всіма мовами країн-

партнерів та англійською про цілі, пріоритети, завдання, територію поширення програми, конкурси; 

запропоновано відповіді на найтиповіші запитання щодо участі в конкурсі (щоправда, ця інформація 

надана лише англійською мовою); запрошення на семінари з реалізації проектів і зразки всіх потріб-

них документів для участі в конкурсі; оголошення про проведення відкритих торгів; посилання на 

відповідальні за співпрацю структури в країнах-партнерах; запропоновано контакти зі Спільним 

технічним секретаріатом Програми для двостороннього зв’язку; можливість передплатити на інфор-

маційний бюлетень [7]. 

Сайт Спільної операційної програми «Румунія − Україна − Молдова» надає докладну інфор-

мацію мовами країн-партнерів й англійською про Програму; про участь у реалізації проектів та про 

вже реалізовані проекти; фотографії, які ілюструють розвиток Операційної програми. Інформація 

про вакансії, відповіді на часті запитання та реєстрація в базі пошуку партнерів доступна лише 

англійською мовою [8]. Технічний секретаріат Спільної операційної програми регулярно видає 

електронний бюлетень, у якому інформує про семінари-тренінги, проведені заходи та проекти [13]. 

Багате інформаційне наповнення про ТКС України та Румунії пропонує українською мовою 

Всесвітня служба радіо Румунія (має також свою сторінку у Facebook): численні статті про різно-

манітні заходи, різні види транскордонних проектів у позитивній модальності [2]. Національна 

радіокомпанія України не приділяє уваги ТКС взагалі. 

Державний рівень. У Ст. 19 Договору про відносини добросусідства і співробітництва між 

Україною та Румунією від 17.07.97 р. йдеться, що «Договірні Сторони сприятимуть взаємному 

ознайомленню своїх громадян з надбаннями культури обох країн, підтримуватимуть спрямовані на 

це державні, громадські та індивідуальні ініціативи, <...> розвиватимуть співробітництво, зокрема на 

основі прямих угод між університетами та іншими учбовими закладами, науково-дослідними та 

науковими центрами обох країн, <...> заохочуватимуть співробітництво та прямі обміни між архіва-

ми, бібліотеками та музеями і забезпечуватимуть доступ до існуючих у них документальних джерел 

для наукових співробітників та інших громадян другої Договірної Сторони». Ст. 21 наголошує, що 

«Договірні Сторони заохочуватимуть співробітництво в галузі засобів масової інформації. Вони 

сприятимуть зусиллям, спрямованим на взаємне та об’єктивне інформування громадян обох країн, і з 

цією метою заохочуватимуть вільний обмін і поширення інформації про соціальне, політичне, еконо-

мічне, культурне та наукове життя в їхніх країнах відповідно до внутрішніх правил та їх міжна-

родних зобов’язань» [3]. 

Попри, здавалося б, повний перелік міжнародної співпраці сайт МЗС України у закладці «Цен-

тральна та Східна Європа» пропонує лише згадку про договірно-правову базу співпраці України та 

Румунії без переліку та посилання на документи, обсяги торговельно-економічного співробітництва, 

приблизний кількісний склад української меншини. Пошук по сайту відсутній. МЗС Румунії в 

закладці «Регіональна співпраця» інформує: «Як член НАТО та ЄС Румунія вбачає своєю основною 

ціллю підтримувати європейське устремління України як ключовий елемент консолідації регіональ-

ної стабільності» − більше нічого. Пошук за фразою «cross border cooperation» запропонував три 

статті про ТКС Румунії та Молдови, Румунії та Болгарії. 

Про початок проекту з розвитку прикордонної інфраструктури інформує сайт Румунських 

бізнесновин «Romanian Business News – ACTMEDIA» [15]. Однак це єдине повідомлення з 89, 

запропонованих за пошуком на сайті, яке стосувалося ТКС Румунії з Україною. 

На регіональному рівні інформаційне забезпечення покладається на структури єврорегіонів та 

обласні органи самоврядування, хоча конкретно таке завдання не поставлено. Наприклад: у Статуті 
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єврорегіону «Верхній Прут» визначаються обов’язки органів, функції та відповідальність робочих 

комісій, проте жодного слова немає про інформування щодо діяльності чи взаємодії з громадськістю, 

лише в пункті 4.3.3 йдеться, що «Проект плану роботи Ради Єврорегіону укладається мовою країн, 

до складу яких уходять члени Єврорегіону», а пункт 4.3.4 інформує, що «Після розгляду і затвер-

дження плану роботи, його текст викладається у три колонки трьома мовами, з яких базовою є 

англійська». В останньому положенні Статуту 8.5 йдеться, що «Результати спільних програм і 

проектів мають бути поширеними в країнах, до яких належать члени Єврорегіону» [4], однак 

жодним чином не визначені шляхи поширення інформації. 

У квітні 2013 р. Робоча група в межах ІІ засідання «Карпатський єврорегіон: регіональна 

платформа інтеграції Україна – ЄС» запропонувла визначити щорічний міжрегіональний форум 

«Карпатський горизонт» комунікаційним майданчиком для координації зусиль регіональних органів 

влади, місцевого самоврядування, представників бізнесу та громадськості щодо формування спільної 

позиції українських регіонів стосовно пріоритетів діяльності Карпатського Єврорегіону й зробити 

щорічний міжрегіональний форум «Карпатський горизонт» платформою для підготовки спільних 

пропозицій [10].  

У роботі досліджено також сайти обласних державних адміністрацій українських учасників 

єврорегіонів на кордоні Україна − Румунія: Івано-Франківської, Чернівецької, Закарпатської областей.  

На сайтах трьох ОДА немає окремої закладки ТКС. Пошук за ключовими словами «транскор-

донна співпраця» дає розгорнутий перелік тільки щодо слова «співпраця». Усю інформацію надає 

прес-служба, зокрема, за 2013 р.  

− на сайті Івано-Франківської ОДА є дві публікації про участь у заходах: у засіданні Генераль-

ної Асамблеї 2013 Асоціації розвитку Інституту регіонів Європи і Дев’ятій конференції євро-

пейських регіонів та міст «Транскордонна співпраця як майбутня стратегія для економіки і 

політики»; друге повідомлення стосувалося ТКС із Польщею. Закладки «інформаційні 

ресурси», друковані ЗМІ, телерадіокомпанії та інтернет-ресурси регіону не відкриваються;  

− на сайті Закарпатської ОДА представлено загальну інформацію про «Східне партнерство» та 

Європейський інструмент сусідства та партнерства; пошук за словами «транскордонна 

співпраця» видає одне повідомлення про ТКС із Польщею; 

− на сайті Чернівецької ОДА основний акцент на реалізації проектів у межах ТКС: теми, ви-

моги, процедура, терміни подачі заявок. Часто інформація дублюється, проте її багато. 

Пошук за словом «Румунія» надав такий результат про заходи за 2013 р.: 

1) сайт Івано-Франківської ОДА: 

− вересень–листопад 2013 р. – про те, що «Івано-Франківська облдержадміністрація та повіт 

Марамуреш (Румунія) підписали Резолюцію щодо відкриття пункту пропуску через румунсько-

український державний кордон в районі Поеніле-де-суб-Мунте та Шибене»; 

− вереснь–жовтень 2013 р. – про «реалізацію розпочатого у 2007 р. проекту «Розширення прав 

і можливостей жінок в сільській місцевості Івано-Франківської області в бізнесі в секторі 

зеленого туризму». Проект започаткований за програмою ТКС Угорщина−Словаччина− 

Румунія−Україна. З української сторони його здійснював Фонд підтримки підприємництва 

(м. Яремче), іноземний партнер – Асоціація місцевого розвитку «Іван Креван» (Румунія)»; 

− серпень–вересень 2013 р. – про «підписання угоди про співпрацю та партнерство між 

спеціалізованими клініками фтизіопульмонологічного профілю в місті Івано-Франківську та 

місті Баямаре повіту Марамуреш (Румунія)»; 

− квітень–травень 2013 р. – про «участь у роботі регіонального транскордонного бізнес-

форуму «Північний Схід – перший вибір для інвестицій»» та про роботу заключної конферен-

ції проекту «Підвищення підприємницького потенціалу прикордонного регіону шляхом 

створення інституцій підтримки підприємництва» за Програмою прикордонного співробіт-

ництва Європейського інструменту сусідства та партнерства «Угорщина−Словаччина− 

Румунія−Україна 2007−2010»; 

− березень–квітень 2013 р. – про проведення Першого міжнародного кулінарного фестивалю в 

межах проекту «Карпатська мережа кулінарної спадщини» за участю Торгово-промислової 

палати повіту Сату-Маре (Румунія). Для всіх повідомлень типовим є високий рівень дублю-

вання. 
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2) Сайт Закарпатської ОДА:  

− січень 2013 р. – 24 січня в Ужгороді розпочала роботу Міжнародна науково-практична 

конференція «Методологія та інструментарій соціологічного аналізу транскордонного 

співробітництва»; 

− травень 2013 р. − 26 травня проведено ХХІІІ обласний фестиваль румунського народного 

мистецтва; 

− вересень 2013 р. − Міжнародний фестиваль телерадіопрограм для національних меншин 

«Мій рідний край» за участю програм із Румунії; 

− листопад 2013 р. − Румунія вводить обмеження на товари під час перетину кордону. 

3) Сайт Чернівецької ОДА: 

− вересень 2013 р. – 16.09.2013 р. у приміщенні Генерального консульства Румунії в Чернівцях 

відбулась робоча зустріч туроператорів, представників громадських туристичних організа-

цій Чернівецької області з Генеральним Консулом Румунії в Чернівцях Елеонорою Молдован; 

− березень 2013 р. – «з метою підтримки проектів, за якими готують звіти з платіжним 

запитом Спільний Технічний Секретаріат Спільної Операційної Програми Румунія−Україна− 

Республіка Молдова 2007−2013 проведе 12 березня 2013 р. в м. Чернівці відповідний тренінг 

щодо підготовки таких звітів». 

Усі області, що аналізуються, є учасниками єврорегіонів (Карпатський і «Верхній Прут»). 

Пошук за словом «єврорегіон» видав такий результат: 

4) Сайт Івано-Франківської ОДА: 2013 р. – інформація лише про співпрацю України та Польщі 

(одне повідомлення про співробітництво з Румунією в межах єврорегіону «Верхній Прут» було 

вміщене лише 2010 р.). 

5) Сайт Закарпатської ОДА: нормативна база Карпатського єврорегіону. 

6) Сайт Чернівецької ОДА: нічого. 

Схоже наповнення сайтів обласних рад: 

− Івано-Франківська обласна рада: немає комісії, яка б координувала ТКС; пошук на сайті за 

ключовими словами не працює; пошук у «Календарі подій» за 2013 р. не дав результату; 

− Закарпатська обласна рада: є комісія з транскордонної співпраці; пошук за ключовими 

словами: «транскордонна співпраця» – нічого, «Румунія» – чотири повідомлення про нові 

туристичні проекти; «єврорегіон», попри велику кількість посилань, лише одне повідомлення 

стосується співпраці з Румунією: проект «Туристичний шлях до спільної релігійної та 

культурної спадщини»; 

− Чернівецька обласна рада: діє постійна комісія «З правових питань, міжетнічних відносин, 

транскордонного співробітництва та антикорупційної діяльності». Пошук за словами: 

«транскордонна співпраця» – одне повідомлення за вересень 2013 р. про робочу зустріч у 

Генеральному консульстві Румунії в Чернівцях щодо обговорення проблем у галузі туризму в 

Чернівецькій області та Сучавському повіті; «Румунія» – шість повідомлень, які не дублюють 

одне одного і стосуються практичних аспектів співпраці; «єврорегіон» – два повідомлення 

про діяльність Карпатського єврорегіону. 

Песимістичними видаються і результати пошуку за ключовими словами «Україна–Румунія» в 

пошуковій системі Google: у повідомленнях ідеться про контрабанду цигарок та спирту, особливо 

наголошено на протиправних діях із боку українських громадян. У січні 2014 р. широко циркулював 

заклик румунських ЗМІ про необхідність окупувати колишні румунські землі на території України. 

Більш оптимісничним видається інформаційне наповнення ТКС на локальному рівні. Напри-

клад, КП «Агентство регіонального розвитку та транскордонного співробітництва «Закарпаття»» 

регулярно та ґрунтовно інформує про завершені проекти ТКС [6]. Буковинський вісник державної 

служби та місцевого самоврядування та Chernivtsynews повідомляють громаді про початок 2013 р. 

проектів «Еко-Карпати – розвиток екобізнесу в прикордонних Карпатах як спосіб поліпшення 

конкурентоспроможності економіки» [1] та «Центр спільної підтримки бізнесу – сприяння розвитку 

підприємництва в транскордонному просторі» [12]. Багато інформації про проекти ТКС і на сайті 

Територіальних громад Чернівецької області [11].  

Ресурсний центр Гурт інформує громадянське суспільство про проект «Транскордонний парла-

мент», який реалізовується з метою створення стійкої платформи для сталої та тривалої співпраці 
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між експертними групами, органами влади, професійними установами та НУО через розвиток інфор-

маційних ресурсів основаних на багатомовних транскордонних «ІСТ-технологіях» із тематичними 

партнерськими форумами, згідно з пріоритетами транскордонної співпраці [5]. News.IF.ua приділяє 

увагу ТКС у сфері туризму та переробки сміття [9]. Усі локальні медіа наголошують на тому, що 

програми ТКС стають тими «точками росту», які помітно впливають і на економіку, і на рівень 

культури держави загалом; використовуючи досвід країн Євросоюзу, українські прикордонні регіони 

поступово перетворюються на осередки європейського розвитку, які несуть приклади реальної 

реалізації європейських прагнень України. 

Висновки. Отже, можемо стверджувати, що є певне інформаційне наповнення про транскор-

донну співпрацю Україна та Румунії, проте якісний рівень надзвичайно низький. Усе інформування 

загалом зводиться до повідомлень про чергове проведення конкурсів проектів, однак громадськість 

залишається непоінформованою, як конкретно відбувається ТКС і які позитивні результати вона має 

для пересічних громадян регіонів України. Вочевидь інформаційна підтримка ТКС Україна – Румунія є 

відображенням стосунків обох держав, в основі якого впродовж тривалого часу було ігнорування 

одна одної. На основі проаналізованих матеріалів складається враження, що ТКС відбувається на 

дуже низькому рівні – рівні задекларованих документів − не більше. 

Джерела та література 

1. Буковинський вісник державної служби та місцевого самоврядування [Електронний ресурс]. – Режим 

доступу : http://buk-visnyk.cv.ua/evropejska-intehracija/199/ 

2. Всесвітня служба радіо Румунія [Електронний ресурс]. – Режим доступу : http://www.rri.ro/en_gb/ 

pages/home/ 

3. Договір про відносини добросусідства і співробітництва між Україною та Румунією [Електронний 

ресурс]. – Режим доступу : http://zakon1.rada.gov.ua/laws/show/642_003 

4. Єврорегіон «Верхній Прут» // Мікула Н. Єврорегіони: досвід та перспективи / Н. Мікула. – Львів : ІРД 

НАН України, 2003. 

5. Інформуємо громадянське суспільство України [Електронний ресурс] / Ресурсний центр «Гурт». – 

Режим доступу : http://gurt.org.ua/vacancies/10837/ 

6. Комунальне підприємство «Агентство регіонального розвитку та транскордонного співробітництва 

«Закарпаття» Закарпатської обласної ради» [Електронний ресурс]. – Режим доступу : http://arr.com.ua/ 

?page_id=92 

7. Програми прикордонного співробітництва ЄІСП «Угорщина−Словаччина−Румунія−Україна 

2007−2013» [Електронний ресурс]. – Режим доступу : http://www.huskroua-cbc.net/ua/ 

8. Спільна операційна програма «Румунія−Україна−Молдова» [Електронний ресурс]. – Режим доступу : 

http://www.ro-ua-md.net/index.php?option=com_content&view=article&id=60&Itemid=99 

9. Стартував проект розвитку Карпатського Єврорегіону [Електронний ресурс]. – Режим доступу : 

http://news.if.ua/news/34144.html 

10. Стратегічна ініціатива «Карпатський горизонт 2020» − обґрунтування доцільності розробки та 

реалізації окремої операційної програми ЄС для регіону Карпат у наступній фінансовій перспективі 

[Електронний ресурс]. – Режим доступу : http://www.irf.ua/files/ukr/programs/euro/carpathian_extract.pdf 

11. Територіальні громади Чернівецької області [Електронний ресурс]. – Режим доступу : http://gromady. 

cv.ua/news/theme/29/  

12. У Чернівцях презентували проект транскордонного співробітництва для підприємців України, Румунії 

та Республіки Молдова [Електронний ресурс]. – Режим доступу : http://www.chernivtsinews.com/2014/01/15 

13. Electronic Bulletin [Electronic resource]. – Access mode : http://www.ro-ua-md.net/files/new/Electronic_ 

Bulletin_EN.pdf 

14. EU Neigbourhood Info Centre [Electronic resource]. – Access mode : http://www.enpi-info.eu/index.ph 

15. Romania-Ukraine cross-border cooperation project worth 7.7 million euros [Electronic resource]. – Access 

mode : http://actmedia.eu/daily/romania-ukraine-cross-border-cooperation-project-worth-7.7-million-euros/45813 

Карпчук Наталия. Информационное обеспечение трансграничного сотрудничества Украины и 

Румынии. Речь идет об информационном обеспечении трансграничного сотрудничества Украины и Румынии, 

которое сориентировано на проведение эффективного информационного обмена между субъектами и участни-

ками ТГС, информирование деловых кругов и населения о направлениях и результатах ТГС, обеспечение 

обратной связи. Исследуются уровни информационного обеспечения: международный уровень, представлен 

информационными центрами, сайтами посольств, сайтами совместных программ; государственный уровень, 

представлен сайтами министерств иностранных дел обеих стран; на региональном уровне информационное 
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обеспечение возлагается на структуры еврорегионов и областные органы самоуправления; сайты местных 

медиа, местные ресурсные центры, которые обеспечивают локальный уровень.  

Ключевые слова: информационное обеспечение, трансграничное сотрудничество, сайт, еврорегион. 

Karpchuk Nataliya. Information Support of Ukraine and Romania Cross Border Cooperation. The article 

focuses on the information support of the Ukraine and Romania cross border cooperation. The information support is 

directed to ensuring efficient information exchange between CBC subjects and participants, to informing business 

circles and citizens about CBC directions and results, to providing the feedback. The levels of the information support 

are studied, namely, the international level composed of information centers, sites of Embassies and joint programs; the 

state level is represented by the Ministries for Foreign Affairs sites; on the regional level the information support rests 

on euroregion structures and regional self-government bodies; local media sites, local resource centers constitute the 

local level.  

Key words: information support, cross border cooperation, site, euroregion. 
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Суперечності та перспективи стратегічних відносин 

Сполучених Штатів Америки та Європейського Союзу 

У статті розглянуто ключові аспекти американо-європейської співпраці з питань, які уособлюють полі-

тичний та економічний рівні інтеграції в бік створення потужного, майже монолітного «Трансатлантичного 

кластеру» на противагу нинішнім трендам глобального поділу політико-економічних процесів. Здійснено 

ретельний аналіз «практичності» цих стосунків.  

Ключові слова: американо-європейська співпраця, «Кластерне протистояння», «Трансатлантичний клас-

тер», інтенсифікація глобальних процесів. 

 

Постанова наукової проблеми та її значення. Вагомість партнерського тандему між США та 

ЄС дуже велика з багатьох питань, ключовими з яких є економічні відносини та їх вплив на решту 

країн світу, а також питань, пов’язаних із геополітичними процесами у Європі та світі, завдяки інтен-

сивній участі обох сторін. Наприклад, для загального уявлення масштабів економічної співпраці між 

США та ЄС достатньо буде навести той факт, що, за даними 2000–2009 рр., навіть на усі країни 

БРІКС склали лише 7 % прямих іноземних інвестицій із США до Євросоюзу, тоді як лише одна Ні-

меччина є п’ятою за обсягами товарообігу та інвестицій із США до цієї країни [3]. Разом США та ЄС 

складають половину світового валового внутрішнього продукту та є третіми за загальними обсягами 

торгівлі. Обсяг двостороннього товарообігу, за даними Європейської Комісії, становить понад 

700 млрд євро. Фонд двосторонньої інвестиційної активності – 2,394 трлн євро, відповідно [4]. Це 

найвагоміші показники у світі, що неодміно впливає на клімат фінансово-економічної ситуації в 

глобалізованому світі та вимагає більш-менш очікуваної та прозорої політики у двосторонніх відно-

синах. Актуальність та потреба дослідження проблеми американо-європейського зближення полягає 

насамперед у наявності досить активної фази глобалізаційних процесів у світі, які на разі прояв-

ляються у формуванні потужної геоекономічної арени для протистояння за вплив і контроль над 

джерелами фінансового, енергетичного та врешті-решт політичного впливу. Саме в цьому контексті 

актуальним постає питання американо-європейського зближення у форматі потужного інтеграцій-

ного Трансатлантичного Союзу для розбудови спільних проектів pooling and sharing, аби досягти 

більш продуктивного розвитку перед новим обличчям глобалізаційних процесів ХХІ ст. Не менш 

актуальною складовою частиною цього союзу є також безпековий аспект, спрямований на зміцнення 

коаліції американо-європейської дипломатії в противагу політиці Росії, Китаю, Бразилії, рішення 

яких у світлі останніх подій у Єгипті, Тунісі, Лівії, Сирії були протилежними. Саме геополітичний 
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